
Pritožba Front National, M. F. Stirbois, B. Gollnischa, C.
Langa, J. C. Martineza, Ph. Claeysa, K. Dillena in M. Borghe-
zija zoper sklep Sodišča prve stopnje Evropskih skupnosti
(drugi senat) z dne 11. julija 2005 v zadevi Front National
in drugi proti Evropskemu parlamentu in Svetu Evropske

unije, T-17/04, vložena 19. septembra 2005

(Zadeva C-338/05 P)
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(Jezik postopka: francoščina)

Front National in drugi, ki jih zastopa W. de Saint-Just, avocat,
so dne 19. septembra 2005 na Sodišču Evropskih skupnosti
vložili pritožbo zoper sklep Sodišča prve stopnje Evropskih
skupnosti (drugi senat) z dne 11. julija 2005 v zadevi Front
National in drugi proti Evropskemu parlamentu in Svetu
Evropske unije, T-17/04.

Pritožniki Sodišču predlagajo, naj razveljavi, z vsemi pravnimi
posledicami, izpodbijani sklep z dne 11. julija 2005.

Pritožbeni razlogi in bistvene trditve

Pritožniki, politična stranka Front National in evropski
poslanci, ki izhajajo iz različnih nacionalnih političnih strank
(Front National, Lega Nord, Vlaams Blok), so pred Sodiščem
prve stopnje predlagali razveljavitev Uredbe (ES) št. 2004/2003
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. novembra 2003 o
predpisih, ki urejajo delovanje političnih strank na evropski
ravni, in pravilih glede njihovega financiranja, (1) zlasti zaradi
nezakonitosti, kršitve načel enakosti, transparentnosti, politič-
nega pluralizma, subsidiarnosti in zaradi domneve o zlorabi
postopka.

Sodišče prve stopnje je v izpodbijani odločbi z dne 11. julija
2005 najprej odločilo (točka 48), da izpodbijana uredba nepo-
sredno zadeva Front National. Toda Sodišče prve stopnje je
odločilo (točka 52), da samih poslancev, ki so vložili pritožbo,
izpodbijana uredba ne zadeva neposredno. Vendar pa je očitno,
da se ti izvoljeni poslanci, zaradi njihove dejavnosti in njihove
angažiranosti v svojih političnih strankah, razlikujejo od „vsa-
kega drugega državljana.“ Prav zato lahko utemeljeno izpodbi-
jajo predpis, ki bi pod vprašaj postavil pravice in položaj poli-
tičnih strank, iz katerih izhajajo. Toda Sodišče prve stopnje je
odločilo (točka 66), da Front National izpodbijana uredba ne
zadeva posamično.

Glede tega je Sodišče prve stopnje sprejelo trditve Evropskega
parlamenta, ki navaja, da se člen 4 te uredbe ne uporablja takoj
in tako „da torej učinka, ki bi neposredno izviral iz Uredbe
2004/2003 na Front National ni.“

Vendar člen 13 iste uredbe določa, da se „členi 4 do 10 […]
uporabljajo od dneva začetka prvega zasedanja Evropskega
parlamenta po volitvah junija 2004.“ Glede na to, da je Front

National vlaga liste kandidatov za evropske volitve v vseh
velikih francoskih regijah in da bo glede na njeno močno zasto-
panost v Franciji nedvomno imela poslance, ne gre pri trditvi,
da bo Front National v Evropskem parlamentu imela predstav-
nike, ne za ekstrapolacijo ne za „spekulacijo“. Iz tega vidika jo
določbe uredbe o „predpisih, ki urejajo delovanje političnih
strank na evropski ravni, in pravilih glede njihovega financi-
ranja“ zadevajo neposredno.

(1) (UL L 297, str. 1).

Predlog za sprejem predhodne odločbe na podlagi sodbe
Cour du travail de Liége z dne 6. septembra 2005 v zadevi
Monique Chateignier proti Office national de l'emploi, s

kratico O.N.Em.

(Zadeva C-346/05)

(2005/C 315/17)

(Jezik postopka: francoščina)

Cour du travail de Liége je s sodbo z dne 6. septembra 2005 v
zadevi Monique Chateignier proti Office national de l'emploi, s
kratico O.N.Em., ki jo je sodno tajništvo prejelo 22. septembra
2005, Sodišču Evropskih skupnosti predložilo predlog za
sprejem predhodne odločbe.

Cour du travail de Liége Sodišču predlaga, naj odloči o nasled-
njem vprašanju:

„Ali člen 39(2) Pogodbe in člen 3(1) Uredbe (EGS) št. 1408/71,
ki zagotavljata enako obravnavanje delavcev držav članic ter
prosto gibanje oseb — vključno z delavci –, dovoljujeta, da se
člen 67(3) Uredbe (EGS) št. 1408/71 (1) razlaga, kot da delavcu,
državljanu ene države članice, nalaga obveznost, da dokonča
dobo zaposlitve, ki v državi prebivališča daje pravico do nado-
mestil za brezposelnost, tudi če notranja zakonodaja te države
ne postavlja take obveznosti v primeru tujega delavca, ne glede
na to, ali izhaja iz tretje države ali države članice?“

(1) Uredba Sveta (EGS) št. 1408/71 o uporabi sistemov socialne
varnosti za zaposlene osebe in njihove družinske člane, ki se gibljejo
v Skupnosti (UL L 149, str. 2).
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